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1.1  Säkerhet  för  barn  och  utsatta  personer  •  Denna  

apparat  kan  användas  av  barn  från  8  år  och  uppåt  och  personer  
med  nedsatt  fysisk,  sensorisk  eller  mental  förmåga  eller  brist  på  
erfarenhet  och  kunskap  om  de  har  fått  övervakning  eller  
instruktioner  om  hur  apparaten  används  på  ett  säkert  sätt  och  
förstår  de  risker  som  är  involverade.  Barn  under  8  år  och  personer  
med  mycket  omfattande  och  komplexa  funktionshinder  ska  hållas  
borta  från  apparaten  om  de  inte  övervakas  kontinuerligt.

1.  SÄKERHETSINFORMATION

Innan  du  installerar  och  använder  apparaten,  läs  noggrant  de  medföljande  
instruktionerna.  Tillverkaren  ansvarar  inte  för  skador  eller  skador  som  är  
resultatet  av  felaktig  installation  eller  användning.  Förvara  alltid  
instruktionerna  på  en  säker  och  tillgänglig  plats  för  framtida  referens.

Få  råd  om  användning,  broschyrer,  felsökning,  service  och  reparationsinformation:  
www.electrolux.com/support

INNEHÅLL

Med  reservation  för  ändringar  utan  föregående  meddelande.

Välkommen  till  Electrolux!  Tack  för  att  du  valde  vår  apparat.

ENGELSKA  3
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4  ENGELSKA

•  Denna  apparat  kan  användas  på  kontor,  hotellrum,  bed  &  breakfast-rum,  
gårdspensionat  och  andra  liknande  boenden  där  sådan  användning  inte  
överstiger  (genomsnittlig)  hushållsanvändningsnivåer.  •  Endast  en  

kvalificerad  person  får  installera  denna  
apparat  och  byta  ut  kabeln.  •  Använd  inte  apparaten  innan  du  har  

installerat  den  i  den  
inbyggda

strukturera.

användning  i  inomhusmiljö.

•  Koppla  bort  apparaten  från  strömförsörjningen  innan

•  Barn  får  inte  utföra  rengöring  och  användarunderhåll  av  apparaten  utan  tillsyn.

1.2  Allmän  säkerhet  •  

Denna  apparat  är  endast  avsedd  för  matlagningsändamål.  •  
Denna  apparat  är  utformad  för  enstaka  hushåll

aktiveras.

•  Barn  bör  övervakas  för  att  säkerställa  att  de  inte  leker  med  apparaten.  •  
Förvara  all  förpackning  utom  

räckhåll  för  barn  och  kassera  den  på  lämpligt  sätt.  •  VARNING:  Apparaten  
och  dess  

åtkomliga  delar  blir  varma  under  användning.  Håll  barn  och  husdjur  borta  från  
apparaten  när  den  används  och  när  den  svalnar.  •  Om  apparaten  har  
en  barnsäkerhetsanordning  bör  den  vara  det

utföra  eventuellt  underhåll.

ugnskärl.

•  Om  nätsladden  är  skadad  måste  den  bytas  ut  av  tillverkaren,  dess  
auktoriserade  servicecenter  eller  liknande  kvalificerade  personer  för  att  
undvika  en  elektrisk  fara.  •  VARNING:  Se  till  att  apparaten  är  

avstängd  innan  du  byter  lampa  för  att  undvika  risken  för  elektriska  stötar.  •  
VARNING:  Apparaten  och  dess  åtkomliga  delar  blir  varma  under  användning.  

Försiktighet  bör  iakttas  för  att  undvika  att  vidröra  värmeelement  eller  ytan  på  
apparatens  utrymme.  •  Använd  alltid  ugnshandskar  för  att  ta  bort  eller  
sätta  in  tillbehör  eller

Machine Translated by Google



2.2  Elanslutning

2.1  Installation

ENGELSKA  5

nätkontakten  och  till  nätkabeln.  Om  nätkabeln  behöver  

bytas  ut  måste  detta  utföras  av  vårt  auktoriserade  

servicecenter.  •  Låt  inte  nätkablar  röra  eller  
komma

Om  eluttaget  är  löst,  anslut  inte  nätkontakten.  

•  Dra  inte  i  nätkabeln  för  att  

koppla  bort  apparaten.  Dra  alltid  i  nätkontakten.

Isoleringsanordningen  måste  ha  en  

kontaktöppningsbredd  på  minst  3  mm.  •  

Denna  apparat  levereras  med  en  nätkontakt  och  en  

nätkabel.

ugnsluckan  öppnas  utan  begränsningar.  •  Apparaten  är  

utrustad  med  ett  elektriskt  kylsystem.  Den  måste  drivas  

med  elnätet.

•  Använd  inte  adaptrar  med  flera  kontakter  och  
förlängningskablar.  •  

Se  till  att  inte  orsaka  skada  på

•  Använd  endast  korrekta  isoleringsanordningar:  

ledningsskyddande  urtag,  säkringar  (säkringar  

av  skruvtyp  avlägsnade  från  hållaren),  

jordfelsbrytare  och  kontaktorer.  •  
Elinstallationen  måste  ha  en

uttag  endast  i  slutet  av  installationen.

apparaten  eftersom  den  är  tung.  Använd  alltid  

skyddshandskar  och  medföljande  skor.  

•  Dra  inte  apparaten  i  handtaget.  •  Installera  apparaten  

på  en  säker  och  lämplig  plats  som  uppfyller  installationskraven.

apparater  och  enheter.

Se  till  att  det  finns  åtkomst  till  nätkontakten  efter  

installationen.

•  Innan  du  monterar  apparaten,  kontrollera  om

•

•  Ta  bort  all  förpackning.  •  Installera  

eller  använd  inte  en  skadad  apparat.  •  Följ  

installationsinstruktionerna  som  finns  på  vår  

webbplats.  •  Var  alltid  försiktig  

när  du  flyttar

Endast  en  kvalificerad  person  får  installera  denna  

apparat.

•  Alla  elektriska  anslutningar  ska  göras  av  en  behörig  

elektriker.  •  Apparaten  måste  

vara  jordad.  •  Se  till  att  parametrarna  på  

typskylten  är  kompatibla  med  de  elektriska  

märkvärdena  för  nätaggregatet.  •  Använd  

alltid  ett  korrekt  installerat  stötsäkert  uttag.

nära  apparatens  lucka  eller  nischen  under  apparaten,  

speciellt  när  den  är  igång  eller  när  luckan  är  varm.  •  
Stötskyddet  för  

spänningsförande  och  isolerade  delar  måste  fästas  på  ett  

sådant  sätt  att  det  inte  kan  tas  bort  utan  verktyg.  •  
Anslut  nätkontakten  till  vägguttaget

•  Håll  minsta  avstånd  till  andra

isoleringsanordning  som  låter  dig  koppla  bort  apparaten  

från  elnätet  på  alla  poler.
VARNING!

VARNING!

Risk  för  brand  och  elektriska  stötar.

2.  SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Montera  hyllstöden  i  motsatt  ordning.  •  Använd  inte  
en  ångtvätt  för  att  rengöra  apparaten.  •  Använd  inte  
hårda  slipande  rengöringsmedel  eller  vassa  metallskrapor  för  att  

rengöra  glasdörren  eftersom  de  kan  repa  ytan,  vilket  kan  
leda  till  att  glaset  spricker.

•  För  att  ta  bort  hyllstöden,  dra  först  den  främre  delen  av  
hyllstödet  och  sedan  den  bakre  änden  bort  från  sidoväggarna.

Kabeltyper  för  installation  eller  utbyte  för  
Europa:

H07  RN-F,  H05  RN-F,  H05  RRF,  H05  VV-F,  H05
V2V2-F  (T90),  H05  BB-F
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2.4  Skötsel  och  rengöring

2.3  Användning

6  ENGELSKA

Sektion  av  kabeln  (mm²)Total  effekt  (W)

i  apparaten  direkt  på  botten.

Varm  luft  kan  släppa  ut.

•  Innan  underhåll,  avaktivera

•

VARNING!

stål  har  ingen  effekt  på  apparatens  prestanda.  •  

Använd  en  djup  

form  för  fuktiga  kakor.  Fruktjuicer  orsakar  fläckar  som  

kan  vara  permanenta.  •  Laga  alltid  mat  

med  luckan  

stängd.

paneler  när  de  är  skadade.  Kontakta  auktoriserat  
servicecenter.  •  Var  försiktig  när  du  tar  

bort  luckan  från  apparaten.  Dörren  är  tung!  •  Rengör  

apparaten  regelbundet  för  att  förhindra  att  

ytmaterialet  försämras.

Om  du  använder  en  ugnsspray,  följ  

säkerhetsinstruktionerna  på  dess  förpackning.
•  För  att  förhindra  skador  eller  missfärgning  av  emaljen:

•  Se  till  att  apparaten  är  kall.  Det  finns  risk  att  glaspanelerna  

går  sönder.

Risk  för  skador  på  apparaten.

bevarande  syften.

Om  apparaten  är  installerad  bakom  en  

möbelpanel  (t.ex.  en  dörr)  se  till  att  luckan  aldrig  är  

stängd  när  apparaten  är  igång.  Värme  och  fukt  kan  

byggas  upp  bakom  en  stängd  möbelpanel  och  orsaka  

efterföljande  skador  på  apparaten,  huset  eller  golvet.  

Stäng  inte  möbelpanelen  förrän  apparaten  har  svalnat  

helt  efter  användning.

•  Använd  inte  apparaten  när  den  är  våt

Se  den  totala  effekten  på  märkskylten  för  kabelsektionen.  

Du  kan  också  hänvisa  till  tabellen:

•  Rengör  apparaten  med  en  fuktig  mjuk

VARNING!

händer  eller  när  den  har  kontakt  med  vatten.  •  Tryck  inte  på  

den  öppna  dörren.  •  Använd  inte  apparaten  som  arbetsyta  eller  

som  förvaringsyta.  •  Öppna  luckan  försiktigt.  De

VARNING!

•  Ändra  inte  specifikationen  för  denna  apparat.  •  Se  till  att  

ventilationsöppningarna  inte  är  blockerade.  •  Låt  inte  apparaten  
stå  obevakad  under  

drift.  •  Stäng  av  apparaten  efter  varje  användning.  •  Var  försiktig  

när  du  öppnar  apparatens  

lucka  medan  apparaten  är  i  drift.

–  lägg  inte  ugnskärl  eller  andra  föremål

apparaten  och  dra  ut  stickkontakten  ur  vägguttaget.

•

Jordkabeln  (grön/gul  kabel)  måste  vara  2  cm  längre  än  

brunfas  och  blå  neutralkablar.

–  lägg  inte  aluminiumfolie  direkt  på  botten  av  

apparatens  hålrum.  –  häll  inte  vatten  direkt  i  den  

heta  apparaten.  –  förvara  inte  fuktig  disk  och  mat  i  

apparaten  

efter  att  du  har  avslutat  tillagningen.  –  var  försiktig  

när  du  tar  bort  eller  installerar  tillbehören.  

•  

Missfärgning  av  emaljen  eller  rostfritt

•  Byt  omedelbart  ut  dörrglaset

Risk  för  skador,  brand  eller  skador  på  apparaten.

•  Placera  inte  brandfarliga  produkter  eller  föremål  som  

är  våta  av  brandfarliga  produkter  i,  nära  eller  på  

apparaten.

Risk  för  skador,  brännskador  och  elektriska  stötar  
eller  explosion.

Användning  av  ingredienser  med  alkohol  kan  orsaka  
en  blandning  av  alkohol  och  luft.  •  

Låt  inte  gnistor  eller  öppna  lågor  komma  i  kontakt  med  

apparaten  när  du  öppnar  dörren.  •  Använd  alltid  

glas  och  burkar  

godkända  för

trasa.  Använd  endast  neutrala  rengöringsmedel.  
Använd  inte  slipande  produkter,  slipande  
rengöringsdynor,  lösningsmedel  eller  metallföremål.

Machine Translated by Google



3.  PRODUKTBESKRIVNING

4.  INNAN  FÖRSTA  ANVÄNDNING

7

9

2  3  4  5  61

11

10

8

6  Kontrollratt  (för  temperaturen)

3  Strömlampa/symbol

•  Kontakta  ett  auktoriserat  servicecenter  för  att  
reparera  apparaten.  •  Använd  

endast  originalreservdelar.

4  Analog  timer

VARNING!

VARNING!

•  Kontakta  din  kommunala  myndighet  för  
information  om  hur  du  kasserar  apparaten.  •  

Koppla  bort  

apparaten  från  elnätet.  •  Klipp  av  nätkabeln  nära  

apparaten  
och  kassera  den.

•  Denna  produkt  innehåller  en  ljuskälla  av  
energieffektivitetsklass  G.  •  

Använd  endast  lampor  med  samma  
specifikationer.

9  Fläkt

Risk  för  elektriska  stötar.

10  Hyllstöd,  avtagbart

11  hyllplatser

•  Grill- /  Stekpanna  För  att  
baka  och  steka  eller  som  panna  för  att  samla  upp  fett.

1  Kontrollpanel

2  Vred  för  värmefunktionerna

VARNING!

7  Värmeelement

Risk  för  skada  eller  kvävning.

8  Lampa

5  Temperaturindikator /  symbol

Se  kapitlen  om  säkerhet.

•  Angående  lampan/lamporna  inuti  denna  produkt  och  

reservdelslampor  som  säljs  separat:  Dessa  

lampor  är  avsedda  att  motstå  extrema  fysiska  

förhållanden  i  hushållsapparater,  såsom  temperatur,  

vibrationer,  fuktighet,  eller  är  avsedda  att  

signalera  information  om  apparatens  driftstatus.  

De  är  inte  avsedda  att  användas  i  andra  applikationer  

och  är  inte  lämpliga  för  belysning  av  hushållsrum.

•  Galler  För  

kakformar,  ugnsfasta  fat,  stekformar,  kokkärl/fat.

2.7  Avfallshantering

3.1  Allmän  översikt

2.6  Service2.5  Intern  belysning

3.2  Tillbehör

ENGELSKA  7

4

1

3

5

2
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5.  DAGLIG  ANVÄNDNING

Bakning  med  fuktig  

fläkt  Denna  funktion  är  utformad  för  att  spara  energi  

under  tillagningen.  När  du  använder  den  här  

funktionen  kan  temperaturen  inuti  apparaten  skilja  sig  

från  den  inställda  temperaturen.  Värmeeffekten  kan  

reduceras.  Mer  information  finns  i  kapitlet  "Daglig  

användning",  Anmärkningar  om:  Bakning  med  fuktig  

fläkt.

Konventionell  matlagning /  Aqua  Clean  För  att  

baka  och  rosta  mat  på  en  hyllposition.

Se  kapitlet  "Skötsel  och  rengöring"  för  mer  information  

om:  Aqua  Clean.

Pizzafunktion  För  

att  baka  pizza  och  andra  rätter  som  kräver  mer  

värme  underifrån.  Ställ  in  temperaturen  på  230°C.

Ljus  

För  att  tända  lampan.

Turbo  Grillning  

För  att  steka  stora  köttbitar  eller  fågel  med  ben  på  

en  hyllposition.  För  att  baka  gratänger  och  att  bryna.

Snabbgrillning  

För  att  grilla  tunna  bitar  av  mat  i  stora  mängder  och  
för  att  rosta  bröd.

True  Fan  Cooking  För  
att  steka  kött  och  baka  kakor.  Ställ  in  en  lägre  

temperatur  än  för  konventionell  matlagning  

eftersom  fläkten  fördelar  värmen  jämnt  i  ugnen.

Grill  

För  att  grilla  tunna  bitar  av  mat  och  att  rosta  bröd.

Undervärme  För  

att  baka  kakor  med  krispig  botten  och  för  att  

konservera  mat.

7.  Sätt  tillbaka  tillbehören  och  löstagbara  hyllstöd  till  

utgångsläget.

5.  Stäng  av  apparaten  och  vänta  tills  den  är  det

temperatur.  Låt  apparaten  fungera  i  15  min.

Se  kapitlen  om  säkerhet.

kall.

5.3  Ställa  in  en  värmefunktion  1.  Vrid  

inställningsratten  moturs

tills  fönstret  för  klockinställningar  visar .

4.  Ställ  in  funktionen .  Ställ  in  max

temperatur.  Låt  apparaten  fungera  i  1  timme.

2.  Ställ  in  funktionen .  Ställ  in  max

temperatur.  Låt  apparaten  fungera  i  15  min.

3.  Ställ  in  funktionen .  Ställ  in  max

1.  Ta  bort  alla  tillbehör  och  avtagbara

hyllstöd  från  apparaten.

VARNING!

Ugnsluckan  ska  vara  stängd  under  tillagningen  så  

att  funktionen  inte  avbryts  och  ugnen  arbetar  med  högsta  

möjliga  energieffektivitet.

6.  Rengör  apparaten  och  tillbehören  endast  med  en  

mikrofiberduk,  varmt  vatten  och  ett  milt  

rengöringsmedel.

För  matlagningsinstruktioner,  se  kapitlet  "Tips  och  

tips",  Fuktfläkt.  För  allmänna  

energisparrekommendationer,  se  kapitlet  

"Energieffektivitet",  Energispartips.

5.1  Värmefunktioner

8  ENGELSKA

5.2  Anmärkningar  om:  Bakning  med  fuktig  fläkt  

Denna  funktion  användes  för  att  uppfylla  kraven  för  
energieffektivitetsklass  och  ekodesign  (enligt  EU  
65/2014  och  EU  66/2014).  Tester  enligt:  IEC/EN  60350-1.

4.1  Förvärmning  och  rengöring  Förvärm  

den  tomma  apparaten  före  första  
användningen  och  kontakt  med  mat.  Apparaten  
kan  avge  obehaglig  lukt  och  rök.  Ventilera  
rummet  under  förvärmning.

Machine Translated by Google



8.1  Sätta  i  tillbehör

ENGELSKA  9

7.3  Slut  på  tillagningen

7.1  Klocktimer

B

A

7.  KLOCKFUNKTIONER

6.  YTTERLIGARE  FUNKTIONER

8.  ANVÄNDNING  AV  TILLBEHÖREN

6.2  Säkerhetstermostat  Felaktig  

användning  av  ugnen  eller  defekta  komponenter  kan  

orsaka  farlig  överhettning.  För  att  förhindra  

detta  har  ugnen  en  säkerhetstermostat  som  bryter  

strömförsörjningen.  Ugnen  slås  på  automatiskt  igen  när  

temperaturen  sjunker.

4.  När  tillagningen  är  slut  vrider  du  reglagen  till  avstängt  
läge  för  att  stänga  av  apparaten.

När  den  inställda  tiden  går  ut  hörs  signalen  och  
apparaten  stängs  av.

A.  Klockinställningsfönster  B.  
Inställningsratt

1.  Ställ  in  värmefunktionen  och  temperaturen.

För  att  stänga  av  funktionen,  vrid  inställningsratten  moturs  

tills  klockan  är  ställd

2.  Vrid  på  vredet  för  värmefunktionerna  för  att  välja  en  

värmefunktion.

Vrid  inte  inställningsratten  medurs.

1.  Tryck  och  vrid  inställningsratten  moturs  för  
att  ställa  in  tiden.

Se  kapitlen  om  säkerhet.

3.  Vrid  på  kontrollratten  för  att  välja  temperatur.

För  att  ställa  in  en  avstängningstid.  Den  maximala  

tiden  du  kan  ställa  in  är  180  min.

2.  Låt  inställningsratten  flyttas  till  sitt  ursprungliga  läge  

eller  dra  försiktigt  tillbaka  den.

En  liten  fördjupning  i  toppen  ökar  säkerheten  och  

ger  lutningsskydd.  Fördjupningarna  är  också  
tippskydd.  Fälgen

För  att  avbryta  signalen,  vrid  inställningsratten  moturs  

tills  klockinställningsfönstret  visar .

I  detta  läge  använder  du  apparaten  manuellt.

7.2  Ställa  in  tid  på  dygnet  För  att  ställa  in  

tid  på  dygnet.

2.  Vrid  inställningsratten  moturs  tills  klockinställningsfönstret  

visar  den  valda  avstängningstiden.

fönstret  visar.

VARNING!

6.1  Kylfläkt  När  

apparaten  är  igång,  slås  kylfläkten  på  automatiskt  för  att  

hålla  apparatens  ytor  svala.  Om  du  stänger  av  apparaten  

kan  kylfläkten  fortsätta  att  fungera  tills  apparaten  

svalnar.
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Hyllposition

Värmefunktion

Tillagningstid  (min)

Åtföljande

Typ  av  mat

Temperatur

9.  TIPS  OCH  TIPS

Djup  panna

Om  du  inte  kan  hitta  inställningarna  för  ett  specifikt  
recept,  leta  efter  ett  liknande.

Skjut  brickan  mellan  svärden  på  hyllstödet.

9.3  Fuktig  varmluftsbakning  För  

bästa  resultat  följ  förslagen  i  tabellen  nedan.

peka  ner.  Se  till  att  hyllan  nuddar  baksidan  av  ugnen.

Räkna  hyllplatserna  från  botten  av  ugnsgolvet.

28cm  

•  Bakform  -  mörk,  reflexfri,  diameter  26cm  •  
Ramekins  -  

keramik,  diameter  8cm,  höjd  5  cm  •  Flanbottenform  

-  mörk,  reflexfri,  
diameter  28cm

Trådhylla

9.1  Tillagningsrekommendationer  Temperaturen  

och  tillagningstiderna  i  tabellerna  är  endast  vägledande.  

De  beror  på  recept,  kvalitet  och  kvantitet  av  de  ingredienser  

som  används.

För  energibesparingstips,  se  kapitlet  

"Energieffektivitet".

runt  hyllan  förhindrar  att  kokkärl  glider  av  hyllan.

Din  apparat  kan  baka  eller  steka  annorlunda  än  din  

tidigare  apparat.  Tipsen  nedan  visar  

rekommenderade  inställningar  för  temperatur,  

tillagningstid  och  hyllposition  för  specifika  typer  av  maten.

Symboler  som  används  i  tabellerna:

Använd  mörka  och  icke-reflekterande  burkar  

och  behållare.  De  har  bättre  värmeabsorption  än  ljusfärg  

och  reflekterande  skålar.  •  Pizzapanna  -  mörk,  

icke-reflekterande,  diameter

Sätt  in  hyllan  mellan  styrskenorna  på  hyllstödet  och  se  till  
att  fötterna

9.2  Fuktig  fläktbakning  -  
rekommenderade  tillbehör

10  ENGELSKA
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ENGELSKA  11

9.4  Information  till  testinstitut

30  -  45

Konventionell  matlagning

bakplåt  eller  bakplåt

170

3

20  stycken

3

Tomte

180

40  -  50

Pocherat  kött,  0,25

170

35  -  45

hylla

Muffins,  12  st

0,4  kg

Hel  fisk,  0,2  kg

170

4

bakplåt  eller  bakplåt

180

40  -  50

Små  kakor,  20  st  per  bricka

35  -  45

bakplåt  eller  bakplåt

20  -  35

170

keramiska  ramekins  på  tråd

Macaroons,  20  stycken  bakplåt  eller  långpanna

Pocherade  grönsaker,

3

180

3

45  -  55

bakplåt  eller  bakplåt

2

Pocherad  fisk,  0,3  kg  bakplåt  eller  långpanna

20  -  35

170

3

Kex  med  kort  skorpa,

3

35  -  45

30  -  40

2

bakplåt  eller  bakplåt

45  -  50

Kakor,  16  stycken

30  -  40

Victoria  smörgås

150

180

2

bitar

Bakplåt

170

Swiss  roll 2

25  -  35

Tarteletter,  8  stycken

20  -  35

180

2

2

35  -  45

180

180

bakplåt  eller  bakplåt

30  -  40

Bakplåt

Pizza,  fryst,  0,35  kg  galler

180

2

40  -  50

180

150  -  160

2

Salta  bakverk,  16

2

35  -  50

2

150  -  160

45  -  55

Shashlik,  0,5  kg

2

bakplåt  eller  bakplåt

2

bord,  0,7  kg

ugnsform  på  galler

2

175

35  -  45

Bakplåt

bakplåt  eller  bakplåt

150

170

Soufflé,  6  st

180

30  -  40

kg

180

3

35  -  45

medelhavsgrönsaker

flanbottenplåt  på  galler

bakplåt  eller  bakplåt

bakplåt  eller  bakplåt

Små  kakor,  20  per  bricka  True  Fan  Cooking

Rullar,  9  stycken

pizzapanna  på  galler

2

bakplåt  eller  bakplåt

170

45  -  55

Små  kakor,  20  per  bricka  True  Fan  Cooking

Söta  frallor,  12  stycken  bakplåt  eller  långpanna

3

190

bakplåt  eller  bakplåt

2  och  4

bakplåt  eller  bakplåt

Svampflanbas

Vegetarisk  omelett  pizzapanna  på  galler

35  -  45

Fiskfilé,  0,3  kg

3

35  -  45

Tester  enligt  IEC  60350-1.
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10.  SKÖTSEL  OCH  RENGÖRING

2.  Dra  bort  den  främre  delen  av  hyllstödet

minuter.  Torka  apparatens  insida

Rengör  inte  tillbehören  i  en  diskmaskin.

mikrofiberduk  med  varmt  vatten  och  en

rester  kan  orsaka  brand.
bort  från  sidoväggen  och  ta  bort  den.

packning  runt  kavitetens  ram.
Ta  bort  hyllstöden  för  att  rengöra

med  slipande  rengöringsmedel  eller  vassa  kanter

på  dörrglaspanelerna.  För  att  minska

4.  Montera  hyllstöden  på  motsatt  sida

Se  kapitlen  om  säkerhet.

kall.
•  Rengör  fläckar  med  ett  milt  rengöringsmedel.

mat  i  apparaten  längre  än  20

•  Rengör  apparatens  insida  efteråt
från  sidoväggen.

låt  dem  torka.  Använd  endast  en  mikrofiberduk

Rengöringsmedel

endast  med  en  mikrofiberduk  efter  varje  användning.

milt  rengöringsmedel.  Rengör  och  kontrollera  dörren

•  Rengör  inte  non-stick-tillbehören

•  Fukt  kan  kondensera  i  apparaten  eller

3.  Dra  i  den  bakre  änden  av  hyllstödet

Tillbehör

apparat.

kondens,  låt  apparaten  arbeta  för

sekvens.

föremål.

•  Använd  en  rengöringslösning  för  att  rengöra  metall

•  Rengör  alla  tillbehör  efter  varje  användning  och

10  minuter  före  tillagning.  Förvara  inte

VARNING!

med  varmt  vatten  och  ett  milt  rengöringsmedel.  Do

•  Rengör  framsidan  av  apparaten  endast  med  en

varje  användning.  Fettansamling  eller  annat

ytor. 1.  Stäng  av  apparaten  och  vänta  tills  den  är  det

Vardagsbruk

1)

1)

1)

Trådhylla 70  -  90

Konventionell  matlagning

25  -  45

Sann  Fan  Cooking

160

Trådhylla

Trådhylla 40  -  50

2  och  4

Kort  bröd

Grill

3

form  Ø26  cm

Sann  Fan  Cooking

3

Rostat  bröd  1)
max.

160

Fettfri  sockerkaka,  tårta

2

2Äppelpaj,  2  burkar  Ø20  cm  Konventionell  matlagning

Bakplåt

140  -  150

20  -  40Kort  bröd

2

form  Ø26  cm

40  -  50

Bakplåt

Sann  Fan  Cooking

form  Ø26  cm

Äppelpaj,  2  burkar  Ø20  cm  True  Fan  Cooking

170

2  och  4

1  -  5

1)  Förvärm  apparaten  i  10  minuter.

Konventionell  matlagning

70  -  90Trådhylla

Sann  Fan  Cooking

Trådhylla

Bakplåt

160

2

40  -  60

4

140  -  150

140  -  150

Trådhylla

Fettfri  sockerkaka,  tårta

180

Fettfri  sockerkaka,  tårta

Kort  bröd 25  -  45

12  ENGELSKA

10.1  Anvisningar  om  rengöring

10.2  Ta  bort  hyllstöden

1
2
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6.  Vänta  tills  apparaten  är  kall.  Torka  hålrummet  med  en  

mjuk  trasa.

3.  Ställ  in  temperaturen  på  90  °C.

Använd  inte  apparaten  utan  glaspanelerna.

tvål.  Torka  glaspanelerna  noggrant.  Rengör  inte  

glaspanelerna  i  diskmaskinen.

4.  Låt  apparaten  verka  i  30  min.

9.  Efter  rengöring,  montera  glaspanelen  och  ugnsluckan.

1.  Häll  vatten  i  hålighetsprägeln:  300  ml.

yta.

5.  Håll  dörrbeklädnaden  på  dörrens  överkant  på  båda  

sidorna  och  tryck  inåt  för  att  lossa  klämmans  

tätning.

1.  Öppna  luckan  helt  och  håll  i  båda  gångjärnen.

2.  Ställ  in  funktionen .

2.  Lyft  och  dra  spärrarna  tills  de  klickar.

8.  Rengör  glaspanelerna  med  vatten  och

6.  Dra  dörrbeklädnaden  framåt  för  att  ta  bort  den.

När  den  är  korrekt  installerad  klickar  dörrbeklädnaden.

4.  Lägg  dörren  på  en  mjuk  trasa  på  ett  stall

7.  Håll  dörrglaspanelen  i  dess  övre  kant  och  dra  försiktigt  

ut  den.  Se  till  att  glaset  glider  ut  ur  stöden  helt.

FÖRSIKTIGHET!

Om  dörren  är  korrekt  installerad  kommer  du  att  höra  ett  

klick  när  du  stänger  spärrarna.

3.  Stäng  ugnsluckan  halvvägs  till  det  första  öppningsläget.  

Lyft  och  dra  sedan  för  att  ta  bort  dörren  från  sitt  
säte.

5.  Stäng  av  apparaten.

Screentryckszonen  måste  vara  vänd  mot  dörrens  insida.  
Se  till  att  ytan  på  glaspanelramen  på  

screentryckszonerna  inte  är  grov  när  du  rör  vid  den  

efter  installationen.

ENGELSKA  13

10.3  Aqua  Clean  

Denna  rengöringsprocedur  använder  fukt  
för  att  avlägsna  kvarvarande  fett  och  
matpartiklar  från  apparaten.

10.4  Demontering  och  montering  av  lucka  

Ugnsluckan  har  två  glaspaneler.  Du  kan  ta  bort  
ugnsluckan  och  den  inre  glaspanelen  för  att  
rengöra  den.  Läs  hela  instruktionen  "Ta  bort  
och  installera  dörr"  innan  du  tar  bort  
glaspanelerna.

B

2

1
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11.2  Servicedata

14  ENGELSKA

11.1  Vad  ska  man  göra  om...

10.5  Byte  av  lampa

11.  FELSÖKNING

A

Bakre  lampa  1.  

Vrid  glasskyddet  för  att  ta  bort  det.

FÖRSIKTIGHET!

Risk  för  elektriska  stötar.

kall.

Lampan  kan  vara  varm.

2.  Koppla  bort  apparaten  från  elnätet.

4.  Montera  glasskyddet.

Se  kapitlen  om  säkerhet.

3.  Lägg  duken  på  ugnsgolvet.

VARNING!

Om  du  inte  själv  kan  hitta  en  lösning  på  problemet,  

kontakta  din  återförsäljare  eller  ett  auktoriserat  servicecenter.

2.  Rengör  glasskyddet.

Se  till  att  du  installerar  den  inre  glaspanelen  i  sätena  

korrekt.

3.  Byt  ut  lampan  mot  en  lämplig  300  °C  värmebeständig  

lampa.

VARNING!

1.  Stäng  av  apparaten  och  vänta  tills  den  är  det

Nödvändiga  data  för  servicecentret  finns  på  typskylten.  

Märkskylten  är  placerad  på  apparatens  främre  ram.  Det  
syns  när  du  öppnar  dörren.  Ta  inte  bort  märkskylten  

från  apparaten.

Håll  alltid  halogenlampan  med  en  trasa  för  att  

förhindra  att  fettrester  bränns  på  lampan.

I  alla  fall  som  inte  ingår  i  denna  tabell,  kontakta  ett  
auktoriserat  servicecenter.

Vi  rekommenderar  att  du  skriver  uppgifterna  här:

Orsak  och  åtgärd

Orsak  och  åtgärdProblem

Problem

Om  problemet  kvarstår,  

kontakta  en  kvalificerad  elektriker.

Dörrpackningen  är  skadad.

Slut  på  tillagning  -  är  inte  
inställt.

Använd  inte  apparaten.

Byt  ut  lampan.  Se  "Skötsel  och  

rengöring",  Byte  av  lampa.

Säkringen  har  gått.  Se  till  att  

säkringen  är  orsaken  till  felet.
Apparaten  värms  inte  upp.

Lampan  fungerar  inte.  Lampan  är  utbränd.

Kontakta  ett  auktoriserat  

servicecenter.

Serienummer  (SN):

Set:  Slut  på  matlagning.  Se  
"Klockfunktioner".

Produktnummer  (PNC):

Modell  (MOD.):
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Energieffektivitetsklass

Leverantörens  namn

Typ  av  ugn

EOB3400BOR  949496179Modellidentifiering

Massa

Elektricitet

72  l

Strömförbrukning  i  avstängt  läge

Värmekälla

Antal  hålrum

0,93  kWh/cykel

Maximal  tid  som  krävs  för  att  utrustningen  automatiskt  ska  nå  tillämpligt  lågeffektläge

Volym

0,81  kWh/cykel

1

0,3  W

Energiförbrukning  med  standardbelastning,  konventionellt  läge

95,3

IEC/EN  60350-1  -  Elektriska  hushållsapparater  -  Del  1:  Spisar,  ugnar,  ångugnar  och  grillar  -  Methÿ

Energiförbrukning  med  standardbelastning,  fläktdrift

A

Electrolux

Inbyggd  ugn

ods  för  att  mäta  prestanda.

Energieffektivitetsindex

29,2  kg

20  min

minst  3  -  10  min  före  slutet  av

Se  till  att  luckan  är  stängd

Håll  pauser  mellan  gräddningen  så  korta  som

är  väl  fixerad  i  sin  position.

en  gång.

luckan  för  ofta  under  tillagningen.

apparaten  fortsätter  att  laga  mat.

Håll  maten  varm

Använd  kokkärl  av  metall  och  mörka,  icke-reflekterande

med  fläkt  för  att  spara  energi.

När  tillagningstiden  är  längre  än  30

Följande  tips  nedan  hjälper  dig  att  spara

Förvärm  inte  apparaten  före  tillagning

inställning  för  att  använda  restvärme  och  behålla  maten

när  apparaten  är  igång.  Öppna  inte

möjligt  när  du  förbereder  några  rätter  kl

matlagning.  Resterande  värme  inuti

Använd  restvärmen  för  att  hålla  maten  varm

Håll  dörrpackningen  ren  och  se  till  att  den  är  ren

Matlagning  med  fläkt

Välj  lägsta  möjliga  temperatur

burkar  och  behållare  för  att  förbättra  energibesparingen.

Restvärme

Använd  tillagningsfunktionerna  när  det  är  möjligt

eller  värma  upp  andra  rätter.

om  det  inte  specifikt  rekommenderas.

min,  sänk  apparatens  temperatur  till

energi  när  du  använder  din  apparat.

värma.

Regler  för  energimärkning  och  ekodesign

12.2  Produktinformation  för  strömförbrukning  och  maximal  tid  till

12.1  Produktinformationsblad  och  produktinformation  enligt  EU

nå  tillämpligt  lågeffektläge

ENGELSKA  15

12.3  Energispartips

12.  ENERGIEFFEKTIVITET
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*

13.  MILJÖBEHANDLING

Återvinn  material  med  symbolen .  Lägg  förpackningen  i  
relevanta  behållare  för  att  återvinna  den.

apparater  märkta  med  symbolen  med  hushållsavfallet.  
Lämna  in  produkten  till  din  lokala  återvinningsanläggning  
eller  kontakta  ditt  kommunkontor.

Bakfunktion  med  
fuktig  fläkt  designad  för  att  spara  energi  under  
tillagningen.

Hjälp  till  att  skydda  miljön  och  människors  hälsa  
genom  att  återvinna  avfall  från  elektriska  och  
elektroniska  apparater.  Släng  inte
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